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CHIUSURE_PAROIS DE DOUCHE_SHOWER ENCLOSURES

KAHURI 10
MOOV 22
HARLEM 32
MIDA 40
STEP-IN 48
LIBERA 56
SOHO 64
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ENCLOSURES

Espressione di un nuovo modo di concepire lo
spazio doccia, pensato come regno dell'eleganza,
della trasparenza e della modularita, Enclosures
presenta diversi modelli di chiusura, con infinite
varianti e misure, da scegliere e accostare secondo
i dettami della personalita.

Non adattare i tuoi gusti allambiente, crea il tuo
ambiente secondo le tue inclinazioni.

Espression d'un espace douche d'inspiration
nouvelle, concu comme le regne de I'élégance, de
la transparence et de la modularité, Enclosures
propose plusieurs modéles de parois, avec une
variété infinie de dimensions a choisir et a
assembler a son propre gré.

Nadaptez pas vos goiits a votre environnement, créez
votre environnement selon vos propres godits.

A new way of conceiving the shower space, where
elegance, transparency and modularity reign
supreme, Enclosures offers a wide choice of
enclosures with different sizes and aesthetics.
Models and sizes can be matched as desired in
order to have a personalized shower space.
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chiusure doccia
parois de douche_shower enclosures

SOPRAVASCA CONTERZO LATO
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cristalli
verres_glasses

La gamma Glass utilizza cristalli temperati di sicurezza, conformi alle principali norme di sicurezza internazionali [UNI EN 12150-1:2000].
La gamme Glass utilise des verres trempés de sécurité, conformes aux principales normes de sécurité internationales [UNI EN 12150-1:2000].
Glass Showering range is produced with tempered safety glass, conforming to international safety regulations [UNI EN 12150-1:2000].

*Lafinitura “cristallo specchiato” & applicabile solo su lati fissi da 8mm_Le verre miroir est disponible pour latéraux en 8 mm _Mirror glass available only for 8 mm side panels.

trasparente specchiato
transparent miroir
L I 5 5 clear mirror
g IQRY
b
Ny
satinato banda centrale
satiné bande centrale
satin N - central band
L } i 1 5 5 H 800 mm
Ll
fumé
fumeé
smoked
TRASPARENTE SATINATO FUME SPECCHIATO* BANDA CENTRALE
TRANSPARENT SATINE FUME MIROIR* BANDE CENTRALE
CLEAR SATIN SMOKED MIRROR* CENTRALBAND
H800 mm
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STEP-IN [ J [ J ([ J [ J ([ J
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profili

profilés_profiles

glass

1989

Tuttii profilati sono realizzati in una lega speciale di alluminio-silicio-magnesio con eccellenti proprieta meccaniche ed altissima resistenza alla corrosione [EN 1S0 2409 e 150 7599].
Tous nos profilés sont réalisés dans un alliage spécial d'aluminium-silicone-magnésium doté d'excellentes propriétés mécaniques et d'une résistance trés élevée ala

corrosion [EN 1SO 2409 e 1SO 7599].
All profiles are made from a special aluminium-silicon-magnesium alloy with excellent mechanical properties, great durability and corrosion resistance [EN ISO 2409

e1S07599].

brillante lucido
brillant

brilliant
L
g 4
o T,
nero opaco
noir mat
matt black
&
™
BRILLANTELUCIDO ~ ARGENTO SATINATO NERO OPACO
BRILLANT SATINE NOIR MAT
BRILLIANT SATIN MATT BLACK
KAHURI [ J (]
MooV [ ]
HARLEM [ J
MIDA [ J
STEPIN [ J o*
LIBERA [ ] ()
SOHO [ J o

*Solo per STEP-IN GKO_uniquement pour STEP-IN GKO_only for STEP-IN GKO

argento satinato
satiné
satin



sedute

siége_seats

Lo spazio doccia Glass1989 pud essere completato con sedute, per
poter offrire maggiore comfort e funzionalita.

L'espace douche Glass1989 peut se compléter avec un siége, pour
optimiser le comfort dans la douche.

Glass 1989 shower spaces can be equipped with seats to maximize
comfort.

seggiolino metacrilato trasparente
siege méthacrylate transparent
trasparent methacrylate seat

mm 395x220x390h

ACCOOTE
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Seggiolino HardLite bianco
siege HardLite blanc
White HardLite seat
mm 385x210x400h

ACCO387

<

sedile a parete reclinabile

siege mural rabattable

folding seat for wall installation
mm 325x325

ACCO0127

(bianco_blanc_white)

ACCO128

(grigio antracite_gris
anthracite_anthracite grey)




kahuri

Chiusura doccia con porta pivot, maniglia verticale dal design
contemporaneo, disponibile anche in versione walk-in
completamente intelaiata.

Paroi de douche avec porte pivotante, poignée verticale au design
contemporain, aussi disponibile en version walk-in cadrée.

Pivot shower enclosure, with stylish vertical handle, also available
framed walk-in version.
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kahuri

= ALTEZZA_HAUTEUR_HEIGHT
L2 2100 mm

_’ SPESSORE CRISTALLO_EPAISSEUR VERRE_THICKNESS
8mm

SHINING GLASS® anticalcare_anti-calcaire_anti-limescale protection
opzionale_en option_optional

Su misura_sur mesure_made to measure

| esecuzioni speciali_exécutions spéciales_special constructions

CRISTALLO_VERRE _GLASS

Qlf?'.ﬁj/ - trasparente_transparent_clear
' - fumé_fumé_smoked

‘__..r-'" - satinato_satiné_satin

PROFILI_PROFILES_PROFILES

L j - brillante lucido_brillant_brilliant
i

' -nero opaco_noir mat_matt black

1. Cerniera pivotante_Charniére pivotante_Pivoting hinge
2. Profilo raccogligoccia_Profilé ramasse goutte_Drip profile

3. Maniglia verticale dal design contemporaneo_Poignée verticale au design
contemporain_ Stylish vertical handle

12 | Kahuri




kahuri

[ ]

NICCHIA
NICHE
NICHE

ANGOLO DOPPIA PORTA
ACCES D’ANGLE
CORNER ENTRY

]

SEMICIRCOLARE - r. 550mm
QUART DE ROND - r. 550mm
QUARTER ROUND - r. 550mm

PIVOT
PIVOTANTE
PIVOTING
E: p.14 p.17
KN KD
porta pivot porta con segmento fisso in linea
porte pivotante porte avec segment fixe en ligne
pivoting door pivoting door with in-line fixed

p.16

et

KC+KL

porta pivot con laterale
porte pivotante avec latéral
pivoting door with side panel

p.15

=

KK

doppia porta
deux portes
double door

p.19

=

KR

porta pivot
porte pivotante
pivoting door

segment
p.18
KO+KL
porta con segmento fisso

inlinea e laterale
porte avec segment fixe en
ligne et latéral
pivoting door with in-line fixed
segment and side panel

gl

WALK-IN

p.20

KW

parete con sostegno
paroi de douche
avec support
shower screen with
support

Kahuri |

QSS

1989
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KAHURI KN 2100mm 500+900 mm

porta pivot in nicchia
porte pivotante en niche
niche pivoting door

14 | Kahuri


https://www.youtube.com/watch?v=4qGlOKzQfsE&feature=youtu.be
https://www.glass1989.com/FILES/kahuri_10_2018.pdf
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/kahuri?product=kahuri-kn#prettyPhoto[gallery_2]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/kahuri?product=kahuri-kn#prettyPhoto[gallery_1]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/kahuri?product=kahuri-kn
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KAHURI KK 4
angolo doppia porta pivot 2100 mm 500+1000 mm

deux portes pivotantes d'angle
corner entry with double pivoting door

KK_R

KK_L

Kahuri | 15



https://www.glass1989.com/FILES/kahuri_10_2018.pdf
https://www.youtube.com/watch?v=4qGlOKzQfsE&feature=youtu.be
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/kahuri?product=kahuri-kk
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/kahuri?product=kahuri-kk#prettyPhoto[gallery_2]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/kahuri?product=kahuri-kk#prettyPhoto[gallery_1]/0/
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KAHURI KC+KL el 2100 mm 4.| KC500+900 mm
porta pivot e laterale ¥ KL500+1200 mm

porte pivotante et latéral
pivoting door with side panel

16 | Kahuri


https://www.youtube.com/watch?v=4qGlOKzQfsE&feature=youtu.be
https://www.glass1989.com/FILES/kahuri_10_2018.pdf
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/kahuri?product=kahuri-kckl
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/kahuri?product=kahuri-kckl#prettyPhoto[gallery_2]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/kahuri?product=kahuri-kckl#prettyPhoto[gallery_1]/0/

KAHURI KD

porta in nicchia con segmento fisso in linea
porte en niche avec segment fixe en ligne
niche door with in-line fixed segment

* € smm

i 3
2100 mm

1000+1800 mm

KD_DL KD_DR
+ +
KD_SL KD_SR

Kahuri |

17


https://www.glass1989.com/FILES/kahuri_10_2018.pdf
https://www.youtube.com/watch?v=4qGlOKzQfsE&feature=youtu.be
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/kahuri?product=kahuri-kd
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/kahuri?product=kahuri-kd#prettyPhoto[gallery_2]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/kahuri#prettyPhoto[gallery_1]/0/
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KAHURI KO+ KL
porta con segmento fisso in linea e laterale

porte avec segment fixe en ligne et latéral
door with in-line fixed segment and side panel

KO_DL
+
KO_SL

18 | Kahuri

4
2100 mm

K01000+1700 mm
KL500+1200 mm



https://www.glass1989.com/FILES/kahuri_10_2018.pdf
https://www.youtube.com/watch?v=4qGlOKzQfsE&feature=youtu.be
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/kahuri?product=kahuri-kokl#prettyPhoto[gallery_2]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/kahuri?product=kahuri-kokl#prettyPhoto[gallery_1]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/kahuri?product=kahuri-kokl

KAHURI KR

chiusura semicircolare
paroi quart de rond
quarter-round enclosure

= 3
2100 mm

EEE
:mEm
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800+1000 mm

Kahuri | 19


https://www.glass1989.com/FILES/kahuri_10_2018.pdf
https://www.youtube.com/watch?v=4qGlOKzQfsE&feature=youtu.be
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/kahuri?product=kahur--kr#prettyPhoto[gallery_2]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/kahuri?product=kahur--kr#prettyPhoto[gallery_1]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/kahuri?product=kahur--kr
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KAHURI KW

parete con sostegno
paroi de douche avec support
shower screen with support

20 | Kahuri

4
2100 mm

700+1600 mm



https://www.youtube.com/watch?v=4qGlOKzQfsE&feature=youtu.be
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/kahuri?product=kahuri-kw#prettyPhoto[gallery_2]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/kahuri?product=kahuri-kw#prettyPhoto[gallery_1]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/kahuri?product=kahuri-kw
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MmooV

Pensata per spazi doccia ampi, Moov scorre su cuscinetti a sfera integrati sul
binario superiore che garantiscono fluidita e silenziosita nel movimento.
Il meccanismo Soft-close ammortizza la porta in fase di apertura e chiusura.

Congue pour des espaces douche de grandes dimensions, Moov coulisse

sur des roulements a billes intégrés dans le rail supérieur, spécialement
développés pour garantir un mouvement fluide et silencieux. Le mécanisme
Soft-close amortit la porte en ouverture et fermeture, en contribuantaen
augmenter le confort.

Conceived for large shower areas, Moov runs on ball bearings integrated
in the top rail to guarantee smooth quiet travel.
Soft-Close mechanism cushions both door opening and closing.







moov

= ALTEZZA_HAUTEUR_HEIGHT
528 2000 mm

_’ SPESSORE CRISTALLO_EPAISSEUR VERRE_THICKNESS
8mm

SHINING GLASS® anticalcare_anti-calcaire_anti-limescale protection
opzionale_en option_optional

Su misura_sur mesure_made to measure

| esecuzioni speciali_exécutions spéciales_special constructions

CRISTALLO_VERRE_GLASS

9"?135 / - trasparente_transparent_clear
F

/ - satinato_satiné_satin

PROFILI_PROFILES_PROFILES

i J - brillante lucido_brillant_brilliant

BANDA SUPERIORE_BANDE SUPERIEURE_UPPER BAND

- -nero _noir_black

- bianco_blanc_white

- grigio_gris_grey

1.Banda superiore nelle tre finiture_Bande supérieure dans les trois finitions_Upper band in
three finishes

2. Binario superiore con Soft-close e dettaglio della maniglia integrata nel profilo verticale_
Rail supérieur avec Soft-close et détail de la poignée intégrée dans le profilé vertical _
Top rail with Soft-close and profile with integrated vertical handle

3. Porta scorrevole con ante sganciabili per agevolare la pulizia_Porte coulissante
décrochable pour faciliter le nettoyage_Doors can be unlocked for easy cleaning

24 | Moov




moov

NICCHIA
NICHE
NICHE

ANGOLO
ANGLE
CORNER

p.26

TO

portascorrevole
porte coulissante
sliding door

p.27

TW+TL

porta scorrevole e laterale
porte coulissante et latéral
sliding door and side panel

SCORREVOLE
COULISSANTE
SLIDING

p.28

TO+TF

soluzione speciale
per laterale sumuretto
solution spéciale
pour latéral sur mur
special solution
for side panel on wall

p.29

™

portaascomparsa
porte escamotable
pocket door

p.29

TM+TF

porta a scomparsa e laterale
porte escamotable et latéral
pocket door and side panel

glass

1989

p.30

T

doppia porta scorrevole
double porte coulissante
double sliding door

p.30
TT+TH

doppia porta scorrevole
e laterale

double porte coulissante
etlatéral

double sliding door and
side panel

Moov |

25



MOOV TO
porta scorrevole in nicchia
porte coulissante en niche
niche sliding door

'} € smm

¥

2000 mm
MTM max 2200 mm

9702000 mm

TO_R

26 | Moov
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https://www.glass1989.com/FILES/moov_10_2018.pdf
https://www.youtube.com/watch?v=mVLnUC9O7mA
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/moov?product=moovTO#prettyPhoto[gallery_5]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/moov?product=moovTO#prettyPhoto[gallery_142]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/moov?product=moovTO
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MOOV TW+TL 2000 mm TW 9702000 mm

porta scorrevole e laterale MTM max 2200 mm
porte coulissante et latéral
sliding door and side panel

TL600+1200 mm



https://www.glass1989.com/FILES/moov_10_2018.pdf
https://www.youtube.com/watch?v=mVLnUC9O7mA
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/moov?product=moovTWTL#prettyPhoto[gallery_5]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/moov?product=moovTWTL#prettyPhoto[gallery_142]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/moov?product=moovTWTL

MOOV TO+TF > €5 = = 2000 mm ¢.| |., T01200+1800 mm
porta scorrevole con laterale su muretto mm L2l T T0max2200mm TF700+1000 mm
porte coulissante et latéral sur mur

sliding door and side panel on wall

TO_L TO_R

28 | Moov


https://www.glass1989.com/FILES/moov_10_2018.pdf
https://www.youtube.com/watch?v=mVLnUC9O7mA
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/moov?product=moovTOTF#prettyPhoto[gallery_5]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/moov?product=moovTOTF#prettyPhoto[gallery_142]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/moov?product=moovTOTF
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MOOV TM / TM+TF 2000 mm ‘_| |_, TM 500800 mm
porta scorrevole a scomparsa in nicchia/ con laterale MM T max 2200 mm TF600+1200 mm
porte coulissante escamotable en niche/avec latéral

sliding pocket door for niche/and side panel

| TrR TR |



https://www.glass1989.com/FILES/moov_10_2018.pdf
https://www.youtube.com/watch?v=mVLnUC9O7mA
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/moov?product=moovTM#prettyPhoto[gallery_5]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/moov?product=moovTM#prettyPhoto[gallery_142]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/moov?product=moovTM
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T L

!'5'".':'@5.,

I'1I'|"|' &l ""-.:I i
1 Ml]

i

MOOV TT / TT+TH
doppia porta scorrevole in nicchia/ con laterale
double porte coulissante en niche/avec latéral

niche double sliding door/and side panel
‘I TH_.R TH_L ”
T T T

| Moov

= =1 2000 mm
5. 28 MTMmax 2200 mm

30

TT1600+2400 mm
TH 600+1200 mm



https://www.glass1989.com/FILES/moov_10_2018.pdf
https://www.youtube.com/watch?v=mVLnUC9O7mA
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/moov?product=moovTT#prettyPhoto[gallery_5]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/moov?product=moovTT#prettyPhoto[gallery_142]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/moov?product=moovTT
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harlem

Chiusura doccia con porta battente caratterizzata da una cerniera senza viti a
vista per la massima pulizia e trasparenza.

Paroi de douche avec porte battante, charniéres sans vis visibles a l'intérieur de la
douche pour une grande facilité de nettoyage.

Swing door shower enclosure with an hinge with no visible screw inside the
shower enclosure, for maximum cleanliness and transparency.




33

Harlem |



harlem

W 3 ALTEZZA_HAUTEUR_HEIGHT
528 2000mm

* * SPESSORE CRISTALLO_EPAISSEUR VERRE_THICKNESS
8mm

SHINING GLASS® anticalcare_anti-calcaire_anti-limescale protection
opzionale_en option_optional

su misura_sur mesure_made to measure

| esecuzioni speciali_exécutions spéciales_special constructions

CRISTALLO_VERRE_GLASS

“EIEIV - trasparente_transparent_clear
' +fumé_fumé_smoked
FJIL“/ - satinato_satiné_satin

PROFILI_PROFILES_PROFILES

.‘ - brillante lucido_brillant_brilliant

1. Cerniera battente_Charniere porte battante_Swinging door hinge

2. Nessuna vite in vista all'interno del box_Aucune vis apparente a l'intérieur de la
cabine_No visible screw inside the shower enclosure

3. Profilo a muro e braccetto a T_Profilé mural et bras a T_Wall profile and T connector

4. Maniglia interna/esterna_Poignée interne/externe_Internal/external handle

34 | Harlem



harlem

NICCHIA
NICHE
NICHE

ANGOLO
ANGLE
CORNER

BATTENTE
BATTANTE
SWINGING

p.36

VC

porta battente
porte battante
swinging door

VN

portabattente
porte battante
swinging door

VR+VH1

porta con laterale
porte avec latéral
door with side panel

VB+VB

doppia porta
deux portes
double door

gl

Harlem |
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HARLEM VC

porta battente in nicchia con segmento fisso in linea
porte battante en niche avec segment fixe en ligne
niche swinging door with in-line fixed segment

36 | Harlem



https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/harlem?product=harlem-vc#prettyPhoto[gallery_160]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/harlem?product=harlem-vc#prettyPhoto[gallery_161]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/harlem?product=harlem-vc#prettyPhoto

HARLEM VN > € smm

porta battente in nicchia con due segmenti fissi in linea
porte battante en niche avec deux segments fixes en ligne
niche swinging door with two in-line fixed segments

¥

2000 mm
MTM max 2200 mm

1000+2000 mm

VN_L VN_R

Harlem |
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https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/harlem?product=harlem-vn#prettyPhoto[gallery_160]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/harlem?product=harlem-vn#prettyPhoto[gallery_161]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/harlem?product=harlem-vn
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video
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profile
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HARLEM VR VHI 3 € smm S 2000 mm VR700+1200mm
porta battente con segmento fisso e laterale 5 2 MTM max 2200 mm VH1150+1200 mm

porte battante avec segment fixe en ligne et latéral
swinging door with in-line fixed segment and side panel

| VH1 VH1 |
VR_L VR_R

38 | Harlem



https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/harlem?product=harlem-vr%2Bvh1#prettyPhoto[gallery_160]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/harlem?product=harlem-vr%2Bvh1#prettyPhoto[gallery_161]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/harlem?product=harlem-vr%2Bvh1
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HARLEM VB VB == 2000 mm .
doppia porta battente = 2 M max 2200 mm "| |'> 700+1200 mm

deux portes battante d'angle
double swinging door

Harlem | 39



https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/harlem?product=harlem-vb%2Bvb#prettyPhoto[gallery_160]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/harlem?product=harlem-vb%2Bvb#prettyPhoto[gallery_161]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/harlem?product=harlem-vb%2Bvb

mida

Chiusura doccia con porta scorrevole, dallo scorrimento fluido
esilenzioso, rotelle regolabili in altezza.

Paroi de douche avec porte coulissante, coulissement fluide et
silencieux, roues réglables en hauteur.

Shower enclosure with sliding door, silent sliding system,
height-adjustable rollers.




Mida| &



mida

S SN ALTEZZA_HAUTEUR_HEIGHT
528 2000 mm

_} * SPESSORE CRISTALLO_EPAISSEUR VERRE _ THICKNESS
8mm

SHINING GLASS® anticalcare_anti-calcaire_anti-limescale protection
opzionale_en option_optional

Ssu misura_sur mesure_made to measure

| esecuzioni speciali_exécutions spéciales_special constructions

CRISTALLO_VERRE _GLASS

Qlf?'.ﬁj// - trasparente_transparent_clear

- fumé_fumé_smoked

/ - satinato_satiné_satin

- specchiato_miroir_mirror
Solo per laterale_uniquement pour latéral__only for side panel

._155/‘/ banda centrale bande centrale_central band

PROFILI_PROFILES_PROFILES

'h,h J - brillante lucido_brillant_brilliant
i

1. Scorrimento fluido e silenzioso, rotelle regolabiliin altezza_Coulissement fluide
et silencieux, roues réglables en hauteur_Silent running sliding system, on height-
adjustable rollers

2. Maniglia cromata dal design contemporaneo_Poignée chromé au design contemporain_
Stylish vertical handle

3. Profilo raccogligoccia_Profilés ramasse goutte_Drip profiles
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mida

NICCHIA
NICHE
NICHE

ANGOLO
ANGLE
CORNER

CONTERZOLATO
AVEC TROISIEME COTE
WITH THIRD SIDE

SCORREVOLE
COULISSANTE
SLIDING
(4" (1)
porta scorrevole doppia porta scorrevole
porte coulissante double porte coulissante
sliding door double sliding door
GW+GP GT+GP1

portascorrevole e laterale  doppia porta scorrevole e laterale
porte coulissante etlatéral  double porte coulissante et latéral
sliding door with side panel double sliding door with

side panel

p.46
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MIDA GW $ € smm 2000 mm 1000+1800 mm

porta scorrevole
porte coulissante

sliding door
GW_R GW_L
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https://www.glass1989.com/FILES/fluida_02_2018.pdf
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/mida?product=MidaGW#prettyPhoto[gallery_5]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/mida?product=MidaGW#prettyPhoto[gallery_135]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/mida?product=MidaGW
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MIDA GT 2 .
doppia porta scorrevole in nicchia P €smm ¥ 2000 mm ‘l |.’ 1600+2200 mm

double porte coulissante en niche
niche double sliding door

GT
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https://www.glass1989.com/FILES/fluida_02_2018.pdf
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/mida?product=MidaGt#prettyPhoto[gallery_5]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/mida?product=MidaGt#prettyPhoto[gallery_135]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/mida?product=MidaGt
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technical
data

MIDA GW+GP >/ ¢ smm zooomm

porta scorrevole e laterale
porte coulissante et latéral
sliding door and side panel

GW1000+1800 mm
GP700+1200 mm

I
GP_R GP_L GP GP1
GW_L GW_R (4]
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https://www.glass1989.com/FILES/fluida_02_2018.pdf
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/mida?product=MidaGW%2Bgp#prettyPhoto[gallery_5]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/mida?product=MidaGW%2Bgp#prettyPhoto[gallery_133]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/mida?product=MidaGW%2Bgp

MIDA GT+GP1 4 <_| |.} GT1600+2200 mm
doppia porta scorrevole e laterale P € 8mm L2 2000mm GP1700+1200 mm
double porte coulissante et latéral
double sliding door with side panel

GPIR GPI_L

GT GT
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https://www.glass1989.com/FILES/fluida_02_2018.pdf
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/mida?product=MidaGT%2Bgp1#prettyPhoto[gallery_5]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/mida?product=MidaGT%2Bgp1#prettyPhoto[gallery_133]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/mida?product=MidaGT%2Bgp1

step-in

Chiusura doccia walk-in, per installazione a pavimento o su piatto doccia.
Paroi de douche walk-in, pour installation au sol ou sur receveur.

Walk-in shower enclosure for floor-mounted or shower tray installation.
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step-in

= ALTEZZA_HAUTEUR_HEIGHT
528 2000 mm

_’ ‘_ SPESSORE CRISTALLO_EPAISSEUR VERRE_THICKNESS
8mm

SHINING GLASS® anticalcare_anti-calcaire_anti-limescale protection
opzionale_en option_optional

su misura_sur mesure_made to measure

| esecuzioni speciali_exécutions spéciales_special constructions

CRISTALLO_VERRE _GLASS

qu'.ﬂ - trasparente_transparent_clear

N

- fumé_fumé_smoked

- satinato_satiné_satin

¢

- specchiato_miroir_mirror

- banda centrale_bande centrale_central band
H800 mm

1L
I
‘.

PROFILI_PROFILES_PROFILES

-
. J -brillante lucido_brillant_brilliant
e

' -nero opaco_noir mat_matt black
Solo per Step-in GKO_uniquement pour Step-in GKO_only for Step-in GKO

1. Braccetto a muro_Bras de renfort découpable (mur)_Wall support

2. Profilo a muro_Profilé mural_Wall profile

3. Profilo sottocristallo_Profilé inférieur_Floor profile

50 | Step-In



step-in

APARETE
AMUR
WALL MOUNTED

ANGOLO
ANGLE
CORNER

FK1

chiusura con braccetti
paroi de douche avec
bras de renfort
shower screen with
wall supports

p.53

GKO

chiusura con braccetto
paroi de douche avec
bras de renfort
shower screen with wall
support

p.54

GKO+GK2

chiusura e laterale
con braccetti
paroi de douche et
latéral avec bras de renfort
shower screen, side panel
and wall supports

gl
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STEP-IN GKO

walk-in

GKO GKO

52 | Step-In


https://www.glass1989.com/FILES/Step-in_09_2019.pdf
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/step-in?product=StepInGk0#prettyPhoto[gallery_5]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/step-in?product=StepInGk0#prettyPhoto[gallery_133]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/step-in?product=StepInGk0
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v?a-III:EP-IN FKi 2000 mm 7001600 mm
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https://www.glass1989.com/FILES/Step-in_09_2019.pdf
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/step-in?product=step-in-fk1#prettyPhoto[gallery_5]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/step-in?product=step-in-fk1#prettyPhoto[gallery_133]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/step-in?product=step-in-fk1

STEP-IN GKO+GK2 = GK0700+1800 mm
walk-in con laterale P €8mm E S 2000 mm ‘.l |.’ GK2700+1000 mm
walk-in avec latéral

walk-in with side panel

GK2 GK2

GKO GKO

54 | Step-In


https://www.glass1989.com/FILES/Step-in_09_2019.pdf
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/step-in?product=stepInGk0%2BGk2#prettyPhoto[gallery_5]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/step-in?product=stepInGk0%2BGk2#prettyPhoto[gallery_133]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/step-in?product=stepInGk0%2BGk2
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libera

Chiusura con guida scorrevole superiore per un movimento fluido, e anta
sganciabile per una pulizia agevole.
L'optional Soft-close ammortizza la porta in fase di chiusura.

Gamme avec glissiére supérieure qui garantit un coulissement
extrémement fluide, et portes décrochables pour faciliter le nettoyage.
L'option Soft-close amortit la porte en fermeture, en contribuant a
augmenter le confort.

New range with top rail sliding door and unlockable bottom runner for
easy cleaning.
Soft-close mechanism cushions door closing.
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libera

= ALTEZZA_HAUTEUR_HEIGHT
528 2000 mm

_’ SPESSORE CRISTALLO_EPAISSEUR VERRE_THICKNESS
6mm

SHINING GLASS® anticalcare_anti-calcaire_anti-limescale protection
opzionale_en option_optional

su misura_sur mesure_made to measure

| esecuzioni speciali_exécutions spéciales_special constructions

CRISTALLO_VERRE _GLASS

9":?.35 - trasparente_transparent_clear

/ - satinato_satiné_satin

PROFILI_PROFILES_PROFILES

\\

- brillante lucido_brillant_brilliant

52
‘t,‘.
' -nero opaco_noir mat_matt black

1. Profilo superiore in finitura brillante lucido_Profilé supérieur brilliant_Upper profile
brilliant finish

2. Porta scorrevole con Soft-close_Porte coulissante avec Soft-close_sliding door with
Soft-close

3. Ante sganciabili per agevolare la pulizia_Portes décrochables pour faciliter le
nettoyage_Doors can be unlocked for easy cleaning

58 | Libera



libera

[ ]

NICCHIA
NICHE
NICHE

ANGOLO DOPPIA PORTA
ACCES D'ANGLE
CORNER ENTRY

—

CONTERZOLATO
AVEC TROISIEME COTE
WITH THIRD SIDE

SCORREVOLE
COULISSANTE
SLIDING

p.60

Lo

portascorrevole
porte coulissante
sliding door

p.61

LO+LH

porta scorrevole e laterale
porte coulissante et latéral
sliding door and side panel

p.62

LX

doppia porta scorrevole
accesd'angle
double sliding door

p.61,62

gl
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LIBERA LO P € 6mm 2000 mm 9001600 mm

porta scorrevole in nicchia
porte coulissante en niche
niche sliding door

LO_R Lo_L

60 | Libera


https://www.glass1989.com/FILES/Libera_05_2019.pdf
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/libera?product=liberaLO#prettyPhoto[gallery_134]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/libera?product=liberaLO#prettyPhoto[gallery_4]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/libera?product=liberaLO

LIBERA LO+LH 2 L0 900+1600 mm
porta scorrevole e laterale ¥ €6mm ¥ 2000 mm ‘ll |" LH300+1600 mm

porte coulissante et latéral
sliding door and side panel

LH_R LH_L LH_L LH_R LH_L LH_R
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https://www.glass1989.com/FILES/Libera_05_2019.pdf
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/libera?product=LiberaLOLH#prettyPhoto[gallery_134]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/libera?product=LiberaLOLH#prettyPhoto[gallery_4]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/libera?product=LiberaLOLH
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LIBERA LX 2000 mm 6001200 mm

doppia porta scorrevole
deux portes coulissante
corner entry with double sliding door

62 | Libera



https://www.glass1989.com/FILES/Libera_05_2019.pdf
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/libera?product=liberaLX#prettyPhoto[gallery_134]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/libera?product=liberaLX#prettyPhoto[gallery_4]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/libera?product=liberaLX
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soho

Collezione dall'estetica minimale e contemporanea,
Soho propone un'ampia gamma di configurazioni e di aperture:
scorrevole, pivot, saloon, battente e walk-in.

La caractéristique la plus intéressante de Soho est la tres vaste gamme
d'ouvertures proposées - coulissante, battante, pivot, saloon et walk-in -
associée a une esthétique résolument contemporaine.

New outstanding range with minimal and contemporary design, Soho

features a wide choice of door openings: sliding, pivoting, saloon,
swinging and walk-in.
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soho

S SN ALTEZZA_HAUTEUR_HEIGHT
L2 1950 mm

_} SPESSORE CRISTALLO_EPAISSEUR VERRE_THICKNESS
6mm

SHINING GLASS® anticalcare_anti-calcaire_anti-limescale protection
opzionale_en option_optional

sumisura_sur mesure_made to measure

| esecuzioni speciali_exécutions spéciales_special constructions

CRISTALLO_VERRE_GLASS

....fj/ - trasparente_transparent_clear

- satinato_satiné_satin

' -fumé_fumé_smoked

eyae -banda centrale_bande centrale_central band H 800 mm
e (escluse chiusure semicircolari_a I'exclusion des quart de rond_
excluded round version)

PROFILI_PROFILES_PROFILES

q ‘ - brillante lucido_brillant_brilliant
S 5 - argento satinato_satiné_satin

66 | Soho

[ ]

NICCHIA
NICHE
NICHE

BATTENTE
BATTANTE
SWINGING

p.70

QN

porta battente
porte battante
swinging door

QC+QB
ANGOLO porta con laterale
ANGLE porte avec latéral
CORNER door with side panel
QC

ANGOLO DOPPIA PORTA doppia porta
ACCES D'ANGLE deux portes
CORNER ENTRY double door

o

SEMICIRCOLARE - r. 550mm
QUART DE ROND - r. 550mm
QUARTER ROUND - r. 550mm

—

CONTERZOLATO
AVEC TROISIEME COTE
WITH THIRD SIDE

|

SOPRAVASCA
ECRAN POUR BAIGNOIRE
BATH SCREEN



PIVOT SALOON SCORREVOLE
PIVOTANTE BASCULANTE COULISSANTE
PIVOT SALOON SLIDING
H. 73 E} 14 m 18 p.83
oF A ; QG Q0
porta pivot portaconsegmentofissoinlinea | doppia porta porta scorrevole
porte pivotante porte avec se?ment fixeenligne deux portes porte coulissante
pivoting door door with in-line fixed segment double door sliding door

Qw-+QL QD+QL QG+QT QO0+QH ‘ QKo
porta pivot con laterale  porta con segmento fisso doppia porta portascorrevole e parete con sostegno
porte pivotante avec inlinea elaterale elaterale laterale paroi fixe
latéral porte avec segment fixe en deux portes porte coulissante et avec support
pivoting door with side ligne et latéral : et latéral latéral walk-in with
panel pivoting door with in-line double door with side sliding door and side support
fixed segment and side panel panel panel
p.80 p.81 p.85
Qw ) § ox
doppia porta doppia porta con doppia porta scorrevole
deux portes segmentofissoinlinea : deux portes coulissantes
double door deux portes avec double sliding door
segment fixe en ligne
double door with in-line
fixed segment
p.77 p.82 § I p.86
QQ QR QY
doppia porta doppia porta con doppia porta scorrevole
deux portes segmento fissoin linea deux portes coulissantes
double door deux portes avec double sliding door
i segment fixe enligne
¢ double door within-line
fixed segment
p. 85
p.89 p.90
Qv Qs
sopravasca con sopravasca
segmento fisso in linea pare baignoire
pare bai(%noire avec bath screen
segment fixe en ligne
bath screen within-

line fixed segment

glass

1989

WALK-IN

p.88

QE

parete con aletta
mobile
paroi fixe
avec volet
walk-in with
directionable screen

Soho | 67



soho

BATTENTE_BATTANTE_SWINGING
SALOON_BASCULANTE_SALOON
PIVOT_PIVOTANTE_PIVOTING

1. Profilo raccogligoccia_Profilé ramasse goutte_Drip profile

2.Braccetto_Bras de renfort_Wall support

3. Meccanismo di sollevamento dell'anta _Mécanisme de soulevement a
I'ouverture de la porte_Door lifting mechanism

68 | Soho

4. Cerniera battente_Charniere porte battante_Swinging door hinge

5.Nessuna vite in vista all'interno del box; le viti planari garantiscono facilita
di pulizia_Aucune vis apparente a l'intérieur de la cabine; les vis a téte plate
assurent une plus grande facilité de nettoyage_No visible screw inside the
shower enclosure; flat head screws for easy cleaning.




SCORREVOLE_COULISSANTE _SLIDING

6. Rotelle silenziose_Roulettes silencieuses_Silent runners
7. Profilo a terra_Profilé au sol_Floor profile

8. Ante sganciabili_Portes coulissantes décrochables_Unlockable door

9. Maniglia_Poignée_Handle

WALK-IN

10. Profilo murale _Profilé mural_wall profile

11. Braccetto a muro_Bras de renfort découpable (mur)_Wall support

12. Braccetto a soffitto_Bras de renfort découpable (plafond)_Ceiling support
13. Profilo sottocristallo_Profilé au sol_Floor profile

Soho | 69
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SOHO QN . |
VTMma100 "| |'> 8001400 mm

porta battente in nicchia
porte battante en niche
niche swinging door



https://www.glass1989.com/FILES/soho_02_2019.pdf
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/soho?product=soho-qn#prettyPhoto[gallery_137]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/soho?product=soho-qn#prettyPhoto[gallery_135]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/soho?product=soho-qn

SOHO QC+QB 3 € cmm 1950mm 4.| |., 0C700+1400 mm

porta battente e laterale MTM max 2100 mm 0B 300+1200 mm
porte battante et latéral
swinging door and side panel

QC_R QcC_L

QB QB

Soho | 71
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https://www.glass1989.com/FILES/soho_02_2019.pdf
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/soho?product=soho-qcqb#prettyPhoto[gallery_137]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/soho?product=soho-qcqb#prettyPhoto[gallery_135]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/soho?product=soho-qcqb
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technical
data

SOHO QC . |
K2 T mex2i00mm "| |'> 700+1400 mm

doppia porta battente
deux portes battante d'angle
double swinging door



https://www.glass1989.com/FILES/soho_02_2019.pdf
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/soho?product=Soho-qc#prettyPhoto[gallery_137]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/soho?product=Soho-qc#prettyPhoto[gallery_135]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/soho?product=Soho-qc#prettyPhoto

SOHO QF

porta pivot in nicchia
porte pivotante en niche
niche pivoting door

$ €6mm

¥

1950 mm
MTM max 2100 mm

6001000 mm

QF

Soho |
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https://www.glass1989.com/FILES/soho_02_2019.pdf
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/soho?product=soho-qf#prettyPhoto[gallery_137]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/soho?product=soho-qf#prettyPhoto[gallery_135]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/soho?product=soho-qf
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website

oA

technical
data

SOHO QA

porta in nicchia con segmento fisso in linea
porte en niche avec segment fixe en ligne
niche door with in-line fixed segment

¥

1950 mm
MTM max 2100 mm

800+1600 mm



https://www.glass1989.com/FILES/soho_02_2019.pdf
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/soho?product=soho-qa#prettyPhoto[gallery_137]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/soho?product=soho-qa#prettyPhoto[gallery_135]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/soho?product=soho-qa
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technical
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SOHO aw+aL 3 € 6mm = 1950 mm P ow 600:1000mm
porta pivot e laterale 5 28 MTM max 2100 mm QL200+1200 mm
porte pivotante et latéral
pivoting door with side panel
Qw
QL

Soho | 75


https://www.glass1989.com/FILES/soho_02_2019.pdf
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/soho?product=soho-qwql#prettyPhoto[gallery_137]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/soho?product=soho-qwql#prettyPhoto[gallery_135]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/soho?product=soho-qwql
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SOHO @D QL

1950 mm 4.| QD 800+1600 mm
porta pivot con segmento fisso in linea e laterale MTM max 2100 mm QL200+1200 mm
porte pivotante avec segment fixe en ligne et latéral

pivoting door with in-line fixed panel and side panel


https://www.glass1989.com/FILES/soho_02_2019.pdf
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/soho?product=soho-qdql#prettyPhoto[gallery_137]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/soho?product=soho-qdql#prettyPhoto[gallery_135]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/soho?product=soho-qdql
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SOHO QQ

chiusura semicircolare
porte quart de rond
quarter-round enclosure

ks

1950 mm

800900 mm
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https://www.glass1989.com/FILES/soho_02_2019.pdf
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/soho?product=Soho-qq#prettyPhoto[gallery_137]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/soho?product=Soho-qq#prettyPhoto[gallery_135]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/soho?product=Soho-qq
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SOHO QG

doppia porta saloon in nicchia
deux portes basculantes en niche
niche double saloon door

MTM max 2100 mm

600-1600 mm



https://www.glass1989.com/FILES/soho_02_2019.pdf
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/soho?product=soho-qg#prettyPhoto[gallery_137]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/soho?product=soho-qg#prettyPhoto[gallery_135]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/soho?product=soho-qg
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SOHO QG QT 1950mm <.| |., 0G 6001400 mm

MTM max 2100 mm 0T200+1200 mm

doppia porta saloon e laterale
deux portes basculantes et latéral
double saloon door with side panel



https://www.glass1989.com/FILES/soho_02_2019.pdf
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/soho?product=soho-qgqt#prettyPhoto[gallery_137]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/soho?product=soho-qgqt#prettyPhoto[gallery_135]/0/
https://www.glass1989.com/products/Shower%20Enclosures/soho?product=soho-qgqt
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SOHO aw

angolo doppia porta saloon
deux portes basculantes d'angle
corner entry saloon double door

'} {'Smm

¥

1950 mm
MTM max 2100 mm

600-1000 mm
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SOHO @D 1950mm . |
B 2 MTM max2100mm "| |" 800+1600 mm

angolo doppia porta con segmento fisso in linea
deux portes d'angle avec segment fixe en ligne
double saloon door with in-line fixed panel
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SOHO QR

chiusura semicircolare
porte quart de rond
quarter-round enclosure

% €6mm

1950 mm

8001000 mm
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SOHO QO = 1950 mm 4.”.} .
porta scorrevole in nicchia ® € 6mm = M max 2100 mm 9001600 mm

porte coulissante en niche
niche sliding door
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SOHO QO +QH

porta scorrevole e laterale
porte coulissante et latéral
sliding door with side panel

'} € 6mm

S

1950 mm
MTM max 2100 mm
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SOHO QX

doppia porta scorrevole
deux portes coulissante
double sliding door

¥

1950 mm
MTM max 2100 mm

600+1200 mm

|
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SOHO Qy P € 6mm 1950 mm 8001000 mm

chiusura semicircolare
paroi quart de rond
quarter-round enclosure
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paroi fixe avec bras de renfort

walk-in with wall support
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SOHO aE Edosomn  PNe0
parete doccia con braccetto e aletta pivot P € 6mm Bl /1M max2100mm 4'| |'> 6001400 mm

paroi fixe avec bras de renfort et volet
walk-in with wall support and pivot screen
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SOHO Qv

sopravasca pivot con segmento fisso in linea
pare baignoire avec segment fixe en ligne
pivot bath screen with in-line fixed segment
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MTM max 2100 mm
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sopravasca
pare baignoire
bath screen

¥

1400 mm
MTM max 2100 mm

300+1000 mm
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Guide_Guide

Presa Misure_Relevé Des Mesures_Measure-Taking

misura corretta_dimensions correctes_right dimensions angolare asimmetrico_d'angle asymétrique_
asymmetric curved corner
— e A- Misura reale ingombro chiusura
doccia_Dimensions réelles de la paroi de
douche_Shower enclosure real size y X
C
A B - Misura esterna piatto doccia con
rivestimento_Dimensions extérieures du
receveur de douche avec revétement_ X y

Outer size of the shower tray with tiling

sinistra_gauche_left destra_droite_right
C - Misura nominale piatto doccia
Dimensions nominales du receveur de
douche_Nominal size of the shower tray

Una corretta rilevazione delle misure & fondamentale per ottenere il migliore risultato estetico e funzionale.

- siraccomanda di prendere le misure dopo aver posato il piatto doccia ed il rivestimento a parete

- lamisura da rilevare va dal rivestimento a parete fino all'esterno piatto

- Nel caso di chiusura a nicchia, si raccomanda di rilevare le misure a 20 cm, 100 cm e a 180 cm circa di altezza dal piatto doccia.

- verificare che il piatto doccia sia in bolla

- Controllare sempre il raggio di curvatura per i piatti semicircolari

- verificare la messa a piombo delle pareti, in casi rilevanti comunicare il fuori piombo

- verificare che I'angolo tra le pareti sia di 90°

- verificare la presenza di impedimenti al montaggio come torelli, piastrelle molto irregolari ecc.

- nel caso di piatti doccia a filo pavimento accertarsi che il piatto sia complanare al pavimento lungo tuttii lati e comunicare se é richiesta
Iistallazione in sormonto alla giunzione tra piatto e pavimento (non tutti i modelli si prestano a questo tipo diinstallazione).

Compilare il Modulo di Rilievo presente nell'area download del sito www.glass1989.it alla sezione modulistica, per trasmettere l'ordine o richiedere la

fattibilita della soluzione richiesta.

| Centri assistenza autorizzati Glass effettuano i rilievi misure a pagamento compilando e riconsegnando al rivenditore il modulo completo dei dati necessari per

trasmettere l'ordine.

Un relevé correct des mesures est fondamental pour obtenir le meilleur résultat esthétique et fonctionnel.

- il est recommandé de prendre les mesures aprés avoir posé le receveur et le revétement mural

-lamesure a relever va du revétement mural jusqu'a l'extérieur du receveur

- En cas de paroi de douche en niche, il est recommandé d'effectuer des mesures a 20 cm, 100 cm et 180 cm de hauteur environ a partir du receveur de douche.
- s'assurer que le receveur soit a niveau

- Toujours vérifier le rayon du c6té courbé pour les receveurs quart de ronds.

- s'assurer que les murs soient d'aplomb, communiquer aucas si les murs ne sont pas d'équerre

- s'assurer que |'angle entre les murs soit de 90°

- vérifier la présence d'empéchements au montage comme les tores, les carreaux trés irréguliers etc.

- en cas de receveur au ras du sol, s'assurer que le receveur soit coplanaire au sol le long de tous les cotés et communiquer s'il faut que l'installation chevauche la
jonction entre le receveur et le sol (tous les modéles ne se prétent pas a ce type d'installation).

Remplir la fiche de Prise de Mesure déchargeable de www.glass1989.it, pour transmettre la commande ou demander la faisabilité de la solution désirée.

Les Centres d'assistance autorisés Glass effectuent les relevés des mesures avec facturation en remplissant et en remettant au revendeur le formulaire contenant
toutes les données nécessaires pour transmettre la commande.

Taking measurements properly is crucial to achieving the best aesthetic and functional results.

-itis recommended to take the measurements after having laid the shower tray and the wall lining

- measurement must be taken starting from the wall lining to the outside of the shower tray

- for niche shower enclosure, it is recommended to take height measurements at 20 cm, 100 cm and 180 cm from the shower tray.

- check that the shower tray is levelled

- check always the radius of quarter round shower trays.

- check that the walls are plumbed; in significant cases, report the plumb line deviation

- check that the angle between the walls is 90°

- check whether there are any assembly obstructions such as bullnose tiles, very irregular tiles etc.

- in the event of flush-to-floor shower trays, make sure that the shower tray is flush to the floor on all sides; report whether the shower enclosure needs to be
installed overlapping the joint between the tray and the floor (not all models are suitable for this type of installation).

Fill in the Measure-Taking Form downloadable from www.glass1989.it / forms section to send the order or request the feasibility of the required solution.
Authorised Glass after-sales centres can take the measurements for a fee, completing and returning the form to the dealer with all the data required to send
the order.
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Installazione_lInstallation_Installation

Il fissaggio dei montanti a muro e di norma la prima operazione da effettuare nel montaggio del box doccia; & bene accertarsi di aver correttamente
interpretato le quote di installazione presenti sulle istruzioni, in caso di dubbi contattare il Servizio Clienti Glass.

I tasselli forniti conil prodotto sono adatti solo per alcuni tipi di pareti, cioé con una consistenza tale da permettere I'espansione del tassello. Per il fissaggio
su pareti di scarsa consistenza come ad esempio cartongesso e polistirolo o nel caso di presenza di porte scrigno non usare i tasselli forniti ma munirsi di quelli
appositi a seconda della tipologia della parete.

A montaggio completato & necessario effettuare la siliconatura nei punti previsti sul manuale di montaggio. Utilizzare siliconi di buona qualita, accertandosi
che questi non danneggino la superficie di applicazione.

La fixation des montants au mur est en général la premiére opération a effectuer lors du montage de la cabine de douche ; s'assurer d'avoir correctement
interprété les cotes d'installation présentes sur les instructions, en cas de doutes contacter le Service Clients Glass.

Les chevilles fournies avec le produit ne sont adaptées que pour certains types de murs, c'est-a-dire ayant une consistance telle a permettre |'expansion de

la cheville. Pour la fixation sur des murs ayant une consistance insuffisante, comme par exemple le placoplatre et le polystyréne, ou en cas de présence de
portes coffrets, ne pas utiliser les chevilles fournies mais se munir de chevilles appropriées au type de mur.

Le montage terminé, il est nécessaire de siliconer les points prévus sur le manuel de montage. Utiliser des silicones de bonne qualité, en s'assurant que ceux-ci
n'endommagent pas la surface d'application.

Installing wall profiles is usually the first thing to do when mounting the shower enclosures; make sure you are fully aware of the installation parameters
featured in the instructions, otherwise please contact Glass Customer Service.

Rawlplugs supplied with the product are only suitable for certain types of walls, i.e. with a consistency that allows for the expansion of the plug. When
mounting on walls of poor consistency such as plasterboard and polystyrene, or when there are pocket doors, do not use the plugs supplied but instead use
the ones which are appropriate to the type of wall.

Once installation is complete, apply silicone in all points required according to the installation manual. Use good quality silicone, making sure that it does not
damage the application surface.

Manutenzione_Entretien_Maintenance

Un montaggio qualificato e una corretta manutenzione sono requisiti fondamentali per fruire al meglio della qualita Glass 1989.

Particolarmente importante e limitare l'applicazione del silicone alle zone indicate: ogni cabina & infatti progettata per ridurne al minimo l'utilizzo.

Sono consigliati dei controlli periodici delle cabine, in quanto le sollecitazioni dovute all'utilizzo e al peso possono causare dei cambiamenti di funzione. Diversamente,
se le stesse non vengono utilizzate per un tempo prolungato, & raccomandabile ['utilizzo di un liquido lubrificante sulle componenti meccaniche.

Attenzione speciale & da riservare ai materiali di consumo: nello specifico si consiglia di sostituire le guarnizioni ogni 2 - 3 anni, a seconda della frequenza di utilizzo.

Un montage par du personnel qualifié et un entretien correct sont des éléments nécessaires pour profiter au mieux de la qualité Glass 1989. Il est particulierement
important de limiter I'application de silicone dans les zones indiquées:

en effet, chaque cabine a été congue pour réduire au minimum l'utilisation de ce produit.

Il est conseillé de contrdler périodiquement les parois, car les sollicitations importantes dues a l'utilisation et au poids

peuvent altérer le fonctionnement. En revanche, en cas de non-utilisation des parois pendant une période prolongée, il est recommandé d'apposer un liquide lubrifiant
sur les composants mécaniques.

Il estimportant de préter une attention particuliére aux matériaux sujets a l'usure : il est particuliérement conseillé

de remplacer les joints tous les 2 - 3 ans, en fonction de la fréquence d'utilisation.

Proper installation and correct maintenance are essential for enjoying Glass 1989 quality to the full.

Itis particularly important to limit the application of silicone to the indicated areas: every shower enclosure is designed to reduce its use to minimum.

Periodic controls of the shower enclosures are recommended since stress due to use and weight could cause changes in function. If they are not used for any length of time, it is
advisable to apply a lubricant liquid to the mechanical parts.

Special attention should be paid to wearing off materials: more specifically it is recommended to change the gaskets once every 2 - 3 years, depending on the frequency of use.

Pulizia_Nettoyage_Cleaning

Asciugare il prodotto dopo ogni utilizzo previene la formazione di calcare sui cristalli.

Nel caso di forti depositi calcarei si consiglia di utilizzare succo di limone.

Attenzione: Non utilizzare succo di limone se il cristallo € munito di trattamento anticalcare Shining Glass®.

Per la pulizia ordinaria utilizzare panni morbidi e detergenti liquidi neutri e non abrasivi..

Attenzione: Non usare panni con fibre sintetiche, spugne abrasive, tamponi con fili metallici, detersivi solidi o liquidi contenenti abrasivi, alcool, acidi di
uso domestico, acetone o altri solventi perché intaccano le superfici.

Essuyer le produit aprés chaque utilisation prévient la formation de calcaire sur les vitres.

En cas d'importants dépots calcaires, il est conseillé d'utiliser du jus de citron.

ATTENTION: Ne pas utiliser de jus de citron si le verre est doté du Traitement Anti-calcaire Shining Glass®.

En cas de dépdt calcaire important, |'utilisation de jus de citron est recommandée.

ATTENTION: Ne pas utiliser de chiffons a base de fibres synthétiques, d'‘éponges abrasives, de tampons inox, de détergents solides et liquides contenant
des produits abrasifs, d'alcool, d'acides a usage domestique, d'acétone ou tout autre solvant pouvant endommager la surface.

Dry off product with a soft cloth after usage to prevent limescale accumulation.

Use lemon juice to clean limescale deposits.

CAUTION Do not use lemon juice on glass with Shining Glass® treatment.

Use soft cloths and non-abrasive mild liquid detergents for cleaning.

CAUTION: Do not use synthetic fibre cloths, scouring pads, metal pads, abrasive detergents whether liquid or solid, alcohol, acids for domestic
use, acetone or other solvents, which would damage the surface.
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Il produttore si riserva il diritto di modificare, senza obbligo di preavviso, le caratteristiche dei prodotti illustratiin questo catalogo.
Immagini, disegni e informazioni tecniche inseriti in questo catalogo sono puramente indicativi. Si raccomanda la consultazione delle schede tecniche fornite

dalla casa produttrice.

La Société se réserve le droit de modifier, sans préavis, les caractéristiques des produits illustrés dans ce catalogue.
Images, dessins et informations techniques reportés dans ce catalogue sont purement indicatifs. Il est recommandé de se conformer strictement aux fiches
techniques fournies par le fabricant.

The company reserves the right to modify the features of the products illustrated in this catalogue without prior notice.
The productimages, drawing anf technical data included in this catalogue are not representative of all product specifications. For more detail we recommend
to check the technical documentation.
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